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SOME ACCOUNT

oF
THE LIFE AND "V‘{l_!.,‘IT*I,N'GS
o

DR SMITH, -

BY THE REV. THOMAS CRANE OF CHES‘I‘ER

Wiriax Surw, son of the Rev. Richard Smith, Rector of the church of all Saints,
and Minister of St Andrews, in the city of Worcester, was born in the parish of St
Peter’s Churchin that city, on the 30th day of May, in‘the’'yéar1711. He waseducated
in grammat-learning at the College-School in his native city, where he made great
proficiency in his studies. In January 1725-6, it pleased Gdd to deprive Him of his
father. On the 27th day of November, 1728, he was matriculated at-New' Coﬂége in
Oxford ; where he took the degree of Bachelor of Arts, in June, 1732 ; and that of
Master, in July, 1737.

Soon after he had taken his bachelor’s degree, his merit caused him to be recom-
mended to the Right Hon. J ames Earl of Derby, that grea't patron of arts and scienceés:
and he was retained three years in his lordship’s housa', ift the office of Reader to his
lordship. His connections with'my lord of Dérby intréddctd him tothe honourof‘bemg
known to several other persons of fortune and uality ; whlc'h Was of snugular service to
him in his progress through life.

A gentleman by birth, blessed with an excellent capacity and edicatfon, and having
ready and easy intercourse with the great and good, it is no wonder that he was adorned
with manners most polite, with literary accomplishments most splendid and solid, and
with morals becoming a faithful servant of the holy Jesus. Well qualified for the work
of the ministry, he took deacon’s orders at Grosvenor Chapel in Westminster, on
Sunday the first of June, 1735, from Benjamin, Blahop of Winchester. On the 10th
of September following, he was presented by his patron $4mes Earl of Derby, to the
Rectory of Trinity Church in Chester. On the 14th of the'same month he took priest’s
orders in the Cathedral Church of Chester, from Samuel, the bishop of that See: was
instituted the same day, and inducted the next. *°

Mr Smith’s first publication was* ¢ Dionysius Longinys on the sublime ; translated
from the Greek, with Notes and Obeervations, and some Account of the Life, ‘Writings
and Character of the Author:” in one volume 8vo.; inscribed to the Right Hon. the

*Tho fourth is the best edition of Longinue. The Dear corrected two copies of the third
edition; the one for the printer to follow, the other for himself to keep; the Dean’s copy 1
possess. Ishowed the Dean Mr Toup’s criticism of his translation. The Dean, knowing Toup
to be in the wrong, thought him not worth answering : he said, I followed Pearce, and Pearce
is the best. I shall take no notice of Toup.” The frontispiece to Longinus describes the power
of eloquence: it was delineated, not by a professed limner, but by Dr Wall of Worcester, an
eminent physician.
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Earl of Macclesfield. The anonymous author of ¢ the History of the Works of the
Learned,” for May, 1739, says of this work :—¢* The Translation of Longinus is, accord-
ing to the most impartial judgmentI can frame of it, after a comparison with others,
the most elegant version that has been made of that author into the English tongue.
The Preliminary Discourse excels that of the celebrated Boileau, which he has prefixed
to his edition.” Father Philips in ¢ A Letter to a Student at a foreign University,”
published 1756, recommending, among other books, Longinus on the sublime, says :—
¢ A late English translation of the Greek critic, with notes and observations by Mr
Smith, is a credit to the author, and reflects lustre on Longinus himself. As conver-
sant as you are in the original language, you cannot but be highly pleased with this
performance.” . Inthe ¢ Weekly Miscellany,” by Richard Hooker, of the Temple, Eeg.
No. 363, dated Saturday, December 8, 1739, we read :—Mr Smith, Rector of Trinity in
Chester, ¢ justly deserves the notice and thanks of the public for his version of Lon-
ginus on the seeblime. Though the learned will not be satisfied without tasting the
beauties of the original, which cannot be translated in all their perfection, yet they
may reap benefit and pleasure from the judicious sentiments and ingenuity of the
Translator, in his account of his author, and from the notes which help to illustrate the
text, and discover the excelleneyof the rules. To the unlearned also it may be of use,
and give pleasure. It will enable him to read with more satisfaction, when he can
read with more judgment, and distinguish the perfections and faults of a writer. He
will be the better able to bear his part in a rational conversation, and appear with ered-
it, when his observations are just and natural. Such compositions, while they form
the understanding to a true taste, kindle an inclination to literature, and excite an
emulation in mankind to distinguish themselves by such excellencies as distinguish
men from brutes. Athensand Rome were even the glory of the whole world, when
they were the universities of the whole world ; and those were reckoned the most ac-
complished gentlemen, who were the greatest scholars, the deepest philosophers, the
most eloquent orators, and the best moralists. England—would I could go on with-
out reproaching my country.” Mr Hookersent a copy of his Miscellany to Mr Smith
with the following letter:

¢« Rev. Sir,

¢ Though I have not the happiness of being known to you, yet as I perceive,
by your public writings, that you are a gentleman of learning and parts, I take the
liberty of desiring your assistance in the public design ® committed to my care.
Though it is the common concern of every one who wishes well to religion and the
Church of England, yet I find the observation strictly verified, that what is every body’s
business is nobody’s business ; and whilst it is generally presumed thatIhave a great
deal of help, I have in fact little or none, though I stand much in need of it. Thope
you will excuse the notice I have taken of you in my paper. In hopes of your cor-
respondence, I am, Sir, with respect, your very humble servant, R. HOOKER.”

On a state fast, the 4th of February, 1740, our Author preached in Trinity Church on
Prov. xiv. 34. ¢ Righteousness exalteth a nation, but sin is a reproach to any people.”
This sermon was printed at the request of his parishioners, and inscribed to them. The
Right Hon. Edward Earl of Derby had succeeded that nobleman who presented Mr
Smith to Trinity Church : but Mr Smith still continued to be esteemed at Knowsley

© Mr Smith did not comply with this request respecting the Weekly Miscellany.



LIFE OF DR SMITH. v

notwithstanding Knowsley had changed its master. He, who had been long considered
as the Earl of Derby’s Chaplain, was constituted in form, by letters patent, the 2d day
of August, 1743. On the 31st of July, 1746, our Author preached an Assize-Sermon at
Lancaster, on St John viii. 32. ¢¢ Ye shall know the truth, and the truth shall make
you free.”” This Sermon is inscribed to the High Sheriff and grand Jury, being *¢ pub-
lished at their command.”

In the year 1748, the Grammar-school of Brentwood, in the parish of South Weald,
in the county of Essex, being vacant, was suffered by Lord and Lady Strange to
lapse to the Bishop of London, who, at their recommendation, appointed Mr Smith
schoolmaster there for life, by letters patent bearing date 15th day of February, and by
license dated the 17th of the same month. He held this school only one year, as he
did in no wise relish the laborious life of a schoolmaster. On the 8th of June, 1753,
he was licensed as one of the ministers of St George’s Church in Liverpool, on the
nomination of the corporation there.

In the year 1753, Mr Smith published in two volumes 4to. dedicated to his Royal
Highness the Prince of Wales, ¢ The History of the Peloponnesian War, translated
from the Greek of Thucydides.” The Translator has added three Preliminary Discour-
ses: on the Life of Thucydides ; on his Qualifications as an historian ; and a Survey of
his History. In these discourses, as well as in the life of Longinus, he has abundantly
proved his own excellence in original composition. This work has been several times
reprinted in 8vo. and was highly recommended by the reviewers and others on its first
publication, and since that period.

In January, 1758, the Deanry of Chester became vacant by the decease of the Rev.
Thomas Brooke, LL. D. There were many candidates for this dignity : But Mr Smith
was so well supported by several of his illustrious friends, especially by his noble patron
the Earl of Derby, whose interest was powerful at Court, and who prevailed on the
Right Hon. Earl Granville, then Lord President of the Council, and on his Grace the
Duke of Newecastle, to unite with him in recommending Mr Smith ; that his Majesty
King George the Second presented him to the Deanry. He now took the degree of Dr
in Divinity. On the 28th of July, Dr Smith received institution, and was installed the
same day by thatlearned and accomplished preacher, the Rev. Mr Mapletoft, Vice-dean.
On the 30th day of April, 1766 the Dean was instituted to the Rectory of Handly near
Chester, on the presentation of the Dean and Chapter.

Dr Smith had, since he left the University, if we except short excursions, chiefly re-
sided first with my Lord of Derby, afterwards at the Rectory of Trinity in Chester,
then one year in Essex, and of late at St George’s in Liverpool, from whence he went
occasionally to Chester Cathedral. But about the beginning of the year 1767, he re-
solved to resign St George’s Church, and wrote a letter to that effect to the body cor-
porate ; which letter produced the followmg resolution :—

¢« At a council held this fourth day of February, 1767.

“On Mr Dean Smith’s Letter this day to the Council, intimating his desire of resign-
ing his Chaplainship of St George’s Church into the hands of the common council;
therefore it is ordered, that this council do immediately after such his resignation make
him a compliment of one hundred and fifty guineas, for his eminent and good servi-
ces in the said Church.” |

In July the same year, he came to the Deanry-house in Chester, with intent to pass

the rest of his days there. The favourable reception of his Thucydides induced the
A2
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Dean, in this healthy and pleasant retreat, to finish his translation of ¢ Xenophon’s His-
tory of the Affairs of Greece:” which he published in one volume 4to. in the year
1770 : this translation appeared without any dedication. To form a judgment of its
merit we may only quote the words of the title page, that it is ¢ by the Translator
of Thucydides.”

When the Dean retired within the precincts of his Cathedral, he had resigned St
George’s, and held with the Deanry the parish churches of Handley and Trinity only.
till the Rectory of West Kirkby, in the Hundred of Wirrall in Cheshire, became vacant
by the decease of that excellent magistrate and persuasive préacher, the Rev. Mr
Mainwaring, Prebendary of Chester. The Dean was instituted to this Rectory or
the 4th of October, 1780. This is a valuable living in the patronage of the Dean and
Chapter. .At this time the Dean resigned the Rectory of Trinity.

Dr Smith was now Dean of Chester, Rector of Handley, and West Kirkby ; but his
best parochial preferment happened latein life; he was advanced into hisseventieth year,
and begah to feel the infirmities ever attendant on age and a delicate constitution. He
had hitherto been a constant and powerful preacher : he began now to preach less fre-
guently, as every exertion fatigued him exceedingly. But when he could no longer
preach from the pulpit, he preached from the press, by publishing in Bvo. ¢Nine
Discourses on the Beatitudes,” in the year 1782.!

Fram this time, the Dean’s friends saw, with infinite concern, his health graduaslly
declining. In the year 1786, he was exceedingly indisposed. In November, he was
confined to his room ; in December, to his bed.

About eight, on Friday morning, the 12th of January, 1787, the Dean meekly re-
signed his epirit into the hands of a merciful Redeemer. On the Friday following,
the funeral procession passed the nearest way to the Cathedral: the Bishop and five
Prebendaries were pall-bearers. The body reposeth on the south side of the holy table.
The Dean’s name appears over his grave.

In the broad aisle, at the great pillar on your right hand, as you retire from the choir,
an elegant and costly menument® is erested to his memory by Mrs Smith, who was a
Miss Heber, of Essex. He only once married.

The Dean never was a stipendiary curate, The moment he was ordained a priest,
he became a rector ; and enjoyed ever afteranincome which far exceeded his expenses.
An enemy to ostentatious legacies, he bequeathed the chief of his fortune, which was
very considerable, to his widow and his nephew, for he had no children. He gave one
hundred pounds to the Chester Infirmary, and one hundred pounds to the fund for
widowsof clergymen in the archdeaconry of Chester; these he esteemed useful charities.

The Dean was tall and genteel: his voice was strong, clear,and melodious. He spoke
Latin fluently, and was eomplete master not only of the Greek, but Hebrew language.
His mind was so replete with knowledge, that he wasa living library. His manner of
address was graceful, engaging, delightful. His sermons were pleasing, informing,
convincing. His memory, even in age, was wonderfully retentive ; and his conversa-
tion was polite, affable, and in the highest degree improving.

1 The good and learned Doctor Lowth, late Bishop of London, highly commends these Ser-
mons, in a letter to the Dean, dated at Fulham, July 8th, 1782. Bishop Lowth and Dean
Smith were contemporaries at Oxford : where an intimate friendship commenced between them,
which continued till that year in which these two luminaries of the church of Christ were
«spatched—so Heaven decreed ' —away.”

2 See the next page.



SACRED TO THE MEMORY OF
WILLIAM SMITH, D.D.

DEAN OF THIS CATHEDRAL, AND
RECTOR OF WEST KIRKBY AND HANDLEY IN THIS COVNTY,
WHO DIED THE XIIt OF JANVARY M,DCC,LXXXVII,
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AS A SCHOLAR, HIS REPVPATION IS PERPETVATED
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TRANSLATIONS OF LONGINVS, THVCYDIDES, AND XENOPHON.
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ON THE HEARTS OF HIS FRIENDS.

THIS MONVMENT WAS ERECTED
BY HIS AFFECTIONATE WIDOW.



TO

HIS ROYAL HIGHNESS

THE PRINCE OF WALES.

Sz,
Tue History of Thucydides hath been studiously read and admired by the greatest
princes, and may therefore presume to lay some claim to the protection of your Royal
Highness. Great Britain, of all the states now existing in the world, most nearly
resembleth what Athens was at the time when the war, which is the subject of it,
broke -out in Greece. A love of liberty, which hath erroneously been supposed to
thrive and flourish best in a democratical government, was then warm and active in
every Athenian. Athens, it is true, had thus been raised to a great height of maritime
power, and was become a very formidable state : but faction disjointed anoble plan, and
at length brought on the loss of her sovereignty at sea. The Athenians soon ceased to
be great, when they deviated from those salutary maxims, which their worthiest patri-
ots and most consummate statesmen had recommended to their constant observance.

The maritime power of Great Britain is more substantially founded, and hath ever
been more steadily supported, than was that of Athens. The most complete and most
lasting form of government that man can invent, happily subsists in this realm under
your Royal Grandfather. The British constitution hath long been, and may it long
continue to be, the envy of other nations! For the future support of it, the public
hopes and expectations are fixed upon your Royal Highness. Long may his Majesty
your Royal Grandfather live to secure the freedom and happiness of his people, that
your Royal Highness may become equal, in every respect, to the same great and glo-
rious charge !

I have a heart duly sensible of the great honour conferred upon me, by being thus
permitted to profess myself,

Your Rovar. HiGHNESs’s
most devoted and
most humble Servant,

b WILLIAM SMITH.
Loxpon, 1753.



PREFACE.

It was not from a private choice, but from deference to what was judged a publie
call, that the following Translation of Thucydides was first undertaken. To explain
the motive more largely, might perhaps incur the imputation of impertinence or vanity.
The performance, upon the whole, must justify the undertaking. In what manner itis
done and not why it was done, will be the point of public arbitration.

It will be also needless to tell the English reader, how many versions have been
made of Thucydides into Latin. Their design was to bring the author more under
the observation of what is generally styled the learned world ; as the translations of
him into modern languages have aimed at introducing him into general acquaintance
a8 an historian capable of innocently amusing most ranks of men, but of usefully in-
structing the persons, who from duty and from passion would guard the rights or se-
cure the welfare of public communities. The grand business of history is to make
men wiser in themselves and better members of society. For this purpose it recals
- past ages to their view ; and thus opens a more extensive scope to reflection than any
personal experience can offer. To be well versed in a similarity of cases prepares
men better for counsel or action on present contingencies. The statesman, the pa-
triot, the friend to liberty and reason, will be better enabled to plan and to regulate his
own measures, when he can see the tendency and consequence of such as were fol-
lowed on parallel occasions, and adjust the degrees in which they were either preju-
dicial or serviceable to public good.

All men have neither the turn of mind, nor the leisure, to make themselvss profi-
cients in the dead and learned languages. Suchashave are certainly honestly, perhaps
beneficently, employed, in holding out light to others. The Greek historians, as they
take a precedency in time, lay further a strong claim to precedency in merit. Thucy-
dides is the most instructive of these ; and, since the restoration of letters in the wes-
tern world, each nation, that hath piqued itself at all about humanity or politeness, as
his manner was soon found to be excellent, have given thanks to those who have en-
deavoured to investigate his matter and lay it open to public view.

It is to the honour of the French, that they took the lead. The first translation of
Thucydides into French, published at Paris in 1527, was that of Claude de Seyssel,
bishop of Marseilles. However performed, it went within the space of little more than
thirty years, through four impressions. It issaid to have been done at the command of
Francis 1. king of France ; and, to have been carried about with him in his wars, and
diligently studied by the emperor Charles V. The Germans had also a translation of
him soon afterwards in the year 1533. In 1545 Francis di Soldo Strozzi published an
Italian translation dedicated to Cosmo di Medicis. The first English translation made
its appearance in London in 1550 ; but, in fact, was only the translation of a translation,
since it was intitled a version from the French of Claude de Seyssel. In 1564 he was
published inzspanish. A second translation by JLouis Jonsaud d’Usez was
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published at Geneva in 1600. The second into English, by the famous Mr Hobbes of
Malmsbury, was first published in the year 1628, about which it will be necessary im-
mediately to enlarge. A third French translation, by the Sieur d’Ablancourt, was pub-
" lished at Paris in 1662, and hath since gone through four editions. There is also a
Danish translation, which closeth the list given of them in the Bibliotheca Greca of
Fabricius.

Mr Hobbes declares in his Preface, that ¢ the virtues of this author so took his affec-
tion, that they begot in him a desire to communicate him further.” He considered
also that ¢ he was exceedingly esteemed of the Italians and French in their ewn
tongues, notwithstanding that hebe not very much beholding for it to his interpreters.””
He says afterwards, that, by the first translation of Nicholls from the French of Seyssel,
¢ he became at length traduced rather than translated into our language ;* alluding
perhaps to the Italian sarcasm on translators, Traduttore traditore. He then resolved
himself ¢ to take him immediately from the Greek—knowing, that when with diligence
and leisure I should have done it, though some errors might remain, yet they would
be errors but of one descent; of which nevertheless (says he) I can discover none,
and hope they be not many.”

Hobbes, howeversorry and mischievous a philosopher, was undoubtedly a very learn-
ed man. He hath shown it beyond dispute in his translation of Thucydides. He isan
excellent help, for any one who consults him, to find out the meaning and adjust the
sense. But, though his translation hath now passed through three editions, and hath
profitably been read by many, yet (I speak not from my own private judgment)
he cannot now be read with any competent degree of pleasure. He is faithful, but
most servilely so, to the letter of his author. Even in the orations, he merely acts
the interpreter, and hata quite forgot the orator. He translates literally through-
out, and numbers rather than weighs the words of Thucydides. By this means the
construction is very often intricate and confused, the thoughts pregnant with sense
are not sufficiently opened, nor the glowing ideas of the author or his orators trans-
fused with proper degrees of warmth and light. Too scrupulous an attachment to the
letter of the original hath made the copy quite flat and heavy, the spirit is evap-
orated, the lofty and majestic air hath entirely disappeared. Too many low and
vulgar expressions are used, which Thucydides ever studiously avoided. Such fre-
quently occur in the midst of some grand circumstance, which they throw into a kind
of burlesque, and may excite a reader’s laughter. The English language hath gone
through a great variation, hath been highly polished, since Mr Hobbes wrote. Hence,
though his terms be in general very intelligible, yet they have not that neatness, preci-
sion, and dignity, to which the polite and refined writers within the last century have
habituated our ears. And,after all, I am inclined to think, that, Mr Hobbes either exe-
cuted in great haste, or performed his revisals in a very cursory and negligent manner.
I am inclined to think so from the very many passages, necessary and emphatical pe-
riods, nay sometimes in the very speeches, which to my great surprise I have found
omitted in his translation. A particle, an epithet, or even a comma, may with the
greatest attention sometimes be dropped in a long work. But the omissions in Mr
Hobbes are too numerous and important, to be excused in any tolerable consistence
with repeated care and circumspection.

Monsieur Bayle hath ascribed the translation of Thucydides by Mr Hobbes to a mo-
tive of which he hath not left the least hint himself in hie preface :—¢¢ in order to show
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the Emglish, in the history of the Athenians, the disorders and confusions of a demoéra-
tical government.” Mr Hobbes could not possibly, so long before they happened, fore-
see the strange revolutions that were soon to take place in the government of his coun-
try. The veryactors in them couid hot possibly discern the consequence of their own
embroilments. Some violentencroachments had indeed been madeon the liberty and
property of Englishmen, and a spirit of discontent began tospread throughout the nation.
But it cannot be supposed, that the plan of a commonwealth was formed at that time,
or for several years after. The History of Thucydides abundantly shows, how danger-
ous and destructive is faction in a state ; that severs or wanton power may make men
desperate ; and that liberty abused may make theminsolentand mutinous. Itdetectsand
exposbth venal orators and false patriots ; but it exhibits men, who are studious and elo-
quent in behalf of public welfare, and active in support of liberty and honest power, in
full beauty and proportion. And his lessons lie not so apposite and ready for the appli-
cation of any state now existing in the world, as for that of Great Britain.

The reader may by this time have caught a glimpse of several reasons, for which the
present translation of Thucydides was finished and is now made public. No care hath
been omitted to make it ascorrect as possible. It hath been attentively reviewed : the
narrative part, more than once ; the oratorial part, with repeated endeavours to reach
the spirit and energy of the original. In the former, the author hath been followed step
by step : bold deviations here might imperceptibly have misrepresented or distorted the
facts, and quite banished she peculiarstyle and manner of the author. In the latter, it
hath been often judged necessary to dilate the expression, in order fully to include the
primary idea ; though, where it seemed possible the studied conciseness of the author
hath been imitated, provided the thought could be elearly expressed, and the senten-
tious maxim adequately conveyed. The turns and figures of expression have been ev-
ery where diligently noted, and an endeavour constantly made at imitation. This was
judged a point of duty ; or a point at least, where, though something may be permitted
to a translator’s discretion or to the genius of modern language, yet he must notindulge
himself in too wide a scope, lest, when what ought to be a copy is exhibited, the prime
distinctions of the original be lost, and little or no resemblance be left behind.

1t is very just and trus what Mr Hobbes hath observed, that ¢ this author so carrieth
with him his own light throughout, that the reader may continually see his way before
him, and by that which goeth before expect what is to follow.”” And he, who applies to
any commeatator but Thueydides himself for an explanation of his own meaning, must
exoeedingly often get quite wide of the sense. The writers of Scholia and the notes of
verbal critica put us frequently on a wrong scent, and more frequently leave us utterly
in the dark. But, if we will be patieat at a dead lift, something will soon oceur in the
author himself to help us out, the obscurity will vanish, and light beam in upon us.
Theugh sometimes we may be forced to divine his meaning, since in many cases it is
vein to apply to the aids of Grammar to develop the construction, yet the context at
length will show whether we have succeeded, or help us to ascertain the sense. This,
however, dernands repested and attentive revisals. The present translator hath not been
fragel of histime or labour in thess points. And whether hehath generally succeeded in
ascertaining the thought and properly expressing it in another language, must be left to
the decision; not of man of no lesrning, nor of mere learning, but to that class of judges
whoare well acquainted with the state of Athens at thetime of the history, and are really
Attic both in taste and judgment. This class, it may be thought, will be small : it islarger



xii PREFACE.

however, and higher seated in this our community, than the generality have either
opportunity enough to discover or good-nature enough to own.

The complaints so often made by the most able translators are indeed alarming. Their
performances (they say) may very much disgrace, but can never commend them. The
praise of all that is clear, and bright, and pleasing, and instructive, is reflected back up-
on the original author: but every appearance of a different nature is laid with severity
of censure at the door of the translator. If it be so, we know the terms beforehand on
which, either able or unable, we engage, and must patiently acquiesce in the issue. But
candour isalways expected, nay, ever will be had, from personsof good senseand sound
judgment. Few but such may be pleased with Thucydides either in his old native
Greek, or in a modern English garb ; and, if such confer the honour of their applause,
the clamour of some will not terrify, nor the silence of others mortify at all. The book-
seller, it is true, forms his own judgment, and then dictates to the judgment of others
from thesale. And it must be owned, that every original writer, as well as every copy-
ist, is heartily glad to receive that mark of public approbation.

The present translation of Thucydides is accompanied with a few notes, and three
preliminary Discourses. Concerning these something must be added.

The notes are only designed for the English reader, to give him light into that anti-
quity, with which he may be little acquainted : and therefore the first time that any
thing relating to the constitution or forms of the Athenian republic, or peculiar to their
fleets and land armies, occurs, I have endeavoured in a note to give him a competent
perception of it. I have done the same, in regard to the characters of the chief person-
ages in the history, whichseemed to need a farther opening than what Thucydides hath
given them. The persons were well known when he wrote : but a modern reader may
not be displeased to be regularly introduced, and early to be made acquainted, with the
characters of the principal agents in these busy and important scenes. In notes of ver-
bal criticism or mere learning, I have been very sparing, judging they would never
be read with patience.

Of the preliminary discourses the two first were due, by the rules of decorum observ-
ed by editors and translators, to the author. In the last, I have thrown into one contin-
ued discourse what might have been broke into pieces, and interspersed occasionally
by way of notes. The method observed appeared most eligible, as it will give the
reader a clear prospect of the whole history ; preparing him for or inciting him to a close
and attentive perusal of it ; or enabling him, after he hath perused it, to recollect the
most instructive passages and most material occurrences. By this means, also, a
more lively and succinct account could be given of the speakers and the speeches,
than could have been done by way of set and formal arguments.

I think the English reader can want nothing more, to enable him to read Thucy-
dides with pleasure and profit; especially if he be at all acquainted with the Grecian
history, of which few that ever read can now be ignorant, since Mr Stanyan’s History
of Greece and the Universal History are in 8o many hands. I dismiss the work with
some hope, but more terror, about its success. That hope is encouraged and sup-
ported by the list of my Subscribers. There are names that do me honour indeed ;
and which, whether the work may suit the generality or not, will preserve me from
ever repenting, that I have bestowed 8o much time on translating Thucydides.
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DISCOURSE I

ON

THE LIFE OF THUCYDIDES.

It is a natural piece of curiosity, either when we have read a book we like, orhear one
commended, to inquire after the author. We acquiesce not in his bare name ; we
immediately seek farther information. The stranger shows an inclination to form some
acquaintance with him ; the reader to improve what he already hath. We at length
grow inquisitive about all that concerns him, and are eager to be let into the particulars,

Some claim of this kind will no doubt be made in regard to Thucydides. He who
endeavours to introduce him to general notice, ought at least to have something to say
about him, and something rather tending perhaps to give favourable impressions. All
his editors and translators have reckoned this a point of duty incumbent upon them :
but it hath been generally performed in a very imperfect and slovenly manner. His
life wrote by Marcellinus, a crude incoherent morsel, hath been prefixed to all the
Greek editions. That by Suidas is an unsatisfactory mere dictionary-account. A third
in Greek, by an anonymous author, is also but a very slight and shapeless sketch, and
seems the work of a grammarian, who hath read indeed, but very superficially read his
history. Some incidental escapes from his own pen are the marks, which should be
always kept in view by him whe would give any tolerable account of Thucydides.
‘Writers of a better age and class will contribute now and then alittle assistance. And
the laborious care of a late author,* in adjusting the chronology and clearing away
rubbish, will enable one now to give at least a coherent, though by no means an ac-
curate, account of him.

Thucydides, an Athenian, by borough a Halymusian, was born in the year before
Christ four hundred and seventy-one ; twenty-five years after Hellanicus, thirteen after
Herodotus, according to Aulus Gellius ; and about three years before Socrates, as the
birth of the latter is settled by Laertius. He was descended of a very splendid and
noble family, though perhaps not so honourable as many others, since it was not purely
Attic. Itssplendour can no longer be doubted, when it is known to be the family of
Miltiades. Miltiades the elder, born a citizen of Athens, had reigned over the Dolonci,
a people in Thrace ; and left vast possessions in that country to his descendants : and
Miltiades the younger had married Hegesipyle the daughter of Olorus, a Thracian king.¢
Yet foreign blood, though royal, was always thought to debase the Athenian. The
firm republicans of Athens had an hereditary aversionto every circumstance of royalty ;

* Vite Thucydidis Synopsis chronologica, ab Henrico Dodwell.
+ Herodotus in Erato.
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and the polite inhabitants of it abhorred all connexions with Barbarians, the scornful
title they gave to all the rest of the world, except their countrymen of Greece. Iphi-
crates, a famous Athenian in later times, was the'son of an Athenian shoemaker and a
Thracian princess. Yet, being asked to which of his parents he thought himself most
obliged, he replied haughtily—¢¢ To my mother. She did all she could to make me an
Athenian ; my father would have made me a Barbarian.” The younger Miltiades
whom wars had obliged to quit hishold in Thrace, commanded the troops of Athensin
the famous field of Marathon. He died afterwards in a jail, unable to pay a large fine
set upon him by the people of Athens. Hisson Cimon contrived afterwards to pay it.
The family for a time had been in poverty and distress, but emerged again in Cimon.
Cimon the same day gained a victory both by land and sea over the Persians at
Mycale. By his conduct he very much enlarged the power of Athens, and put
itin a train of much greater advancement. In civil affairs he clashed with Pericles,
who was leader of the popular party: Cimon always sided with the noble or the few;
as were the party-distinctions in vogue at Athens.

The proofs that Thucydides was of this family are strong and convincing. Plutarch
directly asserts it in the life of Cimon. His father, in grateful at least if not honour-
able remembrance of the Thracian king, whose daughter Miltiades had married, bore
the name of Olorus. His mother also was another Hegesipyle. He inherited rich
possessions in Thrace; particularly some mines of gold. A monument of him was to be
seen for many ages after, in the Ccele at Athens, amongst the Cimonian, or those
belonging to the family of Cimon; and stood next, according to Plutarch, to that of
Elpinice, Cimon’sown sister. His father’s name in the inscription on this monument,
at least some latter grammarians have averred it, was Olorus. Thucydides himself, in
the fourth book of his history, calls it Orolus. Can we want stronger authority?
‘Whether any stress ought to be laid on the variation, or whence the mistake, though a
very minute one, might proceed, are points too obscure and trifling to take up any
attention.

Such was the family of which Thucydides was descended. His pedigree might be
fetched from the gods ; since that of Miltiades is traced down from Zacus. But, like
my author, I should choose to keep as clear of the fabulous as possible. Cicerosays
of him, ¢ Though he had never written a history, his name would still have been
extant, he was so honourable and noble.”* Iquote this, merely as a testimony to the
splendour of his birth, since it may be questioned whether the historian, in the pre-
sent instance, hath not entirely preserved his memory, and been solely instrumental
in ennobling and perpetuating the man.

His education no doubt was such as might be expected from the splendour of his
birth, the opulence of his family, and the good taste then prevailing in Athens, the
politest city that then existed, or ever yet existed in the world. It is impossible
however to give any detail of it. The very little to be found about it in writers of any
class whatever, seems merely of a presumptuous though probable kind. It is said
Anaxagoras was his preceptor in philosophy, because the name of Anaxagoras was
great at this period of time. Anaxagoras, the preceptor of Euripides, of Pericles, and
of Socrates, is named also by Marcellinus for the preceptor of Thucydides. And he
adds, quoting Antyllus for an evidence, that it was whispered about that Thucydides
was atheistical, because he was so fond of the theory of Anaxagoras, who was generally

* In the Orator,
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reputed and styled an atheist.” The solution of an eclipse from natural causes ac-
counting for appearances from the laws of motion, and investigating the course of na-
ture, were sufficient proofs of atheism amongst a people so superstitious as the Athe-
nians. Thueydides, possibly, might be well acquainted with the philosophy of Anax-
agoras, without having personally attended his lectures. However that be, his own
history abundantly shows that he was no atheist ; it may be added, and no polytheist.
By his manner of speaking of the oracles and predictions tossed about in his own time,
it is plain he looked upon them as equivocal, or rather insinuates them to be mere for-
geries. ¢ And yet,”” says Mr Hobbes,* ¢ he confirms an assertion of his own touch-
ing the time this war lasted, by the oracle’s prediction. **The passage occurs in the
fifth book of this history. But whoever considers it, will find it only an argumentum ad
hominem, to stop the mouths of such as believed in oracles, from contesting his own
computation of the whole time the Peloponnesian war lasted. I can only say, that he
was undoubtedly a serious man, and of a large fund of solid sense, which deriving
originally from the bounty of nature, he had most certainly improved by a regular and
sound education.

For a reason of much less weight, Antipho is assigned for his master in rhetoric—
because he speaks handsomely of him in the eighth book. He there indeed pays due
acknowledgement to the merit of Antipho as a speaker; but it cannot be inferred from
henee, that he had ever any connection with him. Others have made Antipho a schotar
of Thucydides,} with full as little reason. Thucydides certainly was never a teacher by
profession. It is pity to waste so much time on uncertainties. It is certain Thucydides
had a liberal education, though the particular progress of it cannot now be traced.

But, to show the peculiar bent of his genius, and a remarkable prognostic what sort
of person he would prove, the following storyis recorded by several authors, and dated
by Mr Dodwell in the fifteenth year of his age.—His father carried him to the Olympic
games. He there heard Herodotus read his history to the great crowd of Grecians as-
sembled at that solemnity. He heard him with fixed attention; and, at length, burst out
into tears. ¢ Tears childish indeed,” it hath been remarked: but however such as few
children would have shed, and highly expressive of his inward epirit. The active as-
piring mind of Themistocles was not stronger shown, when the trophy of Miltiades

* would not let him be at rest; nor the genius of the lad at Westminster-school, when he
could not sleep for the colours in Westminster-hall. Herodotus is said to have observed
it, and to have complimented Olorus on his having a son, that had so violent a bent to
letters. A similar passage in any person’slife would always be called to mind, when
he was the subject of conversation.

In about two years more, Thucydides was obliged by the laws to take his exercise
in the study of arms, and to begin to share in the defence of his country. Every
citizen of Athens was also a soldier. They served at first within the walls, or on
great emergencies marched, though to no great distance from home. As years and
skill advanced, they were called upon to join in more distant and foreign expeditions.
We are quite in the dark about the particular services in which he might thus be em-
ployed. We are sure at least he much improved in the theory of arms. He quali-
fied himself for the great trust of heading the forces of the state; and, in the sequel, we
shall see him invested with a command.

The anonymous author of his life relates, that Thucydides was one of the number,

* Of the Life and History of Thucydides. + Plutarch’s Lives of the ten Orators.
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whom the Athenians sent to found a colony at Thuria inItaly. Lampo and Xenocritus
were the leaders of this colony, and Herodotus is said to have been associated in it.
If Thucydides went the voyage (and the strange inconsistencies of him who relates it
render his whole account suspicious,) he must have been about twenty-seven years of
age. One thing is pretty certain; hisstay at Thuria could have been of no very long con-
tinuance. This is notto be inferred from the ostracism, which the same writer says
he soon after suffered; a mistake incurred, it is highly probable, by confounding him
with Thucydides the son of Milesias, who was of the same family, and being a leader
intheoligarchical party at Athens, had the ostracism thrown upon him by the interestand
popularity of Pericles. But the quarrel between the Corcyreansand Corinthians about
Epidamnus broke out soon after this. The enemies of Athens were now scheming the
demolition of its growing power. Thucydides writes all the preparatory transactions,
marks all the defensive measures of the Athenians, asa person who was privy to eve-
ry one of them. And there should be very strong and very positive proofs of the con-
trary, before any reader of his history doubts of his having been all the time at Athens.

His own Introduction, of itself in a great measure establishes the fact. He perceived
the storm was gathering; he knew the jealousies of the states which composed the La-«
cedemonian league; he also knew the real strength of Athens, and heard all the pre-
ventive measures recommended by Pericles to put his countrymen in a proper pos-
ture of defence. He himself seems to have been alert for the contention, and ready
both with lance and pen, not only to bear his share in the events, but also to perpetuate

“the memory of them. His own words (sxiwwas and sexuaseonsvos) seem to denote the
great earnestness and attention of his mind to the wide field of matter which was now
going to be opened. He longed to become an historian; he saw a fine subject for history
fast approaching; he immediately set about noting all occurrences, began at once to
collect materials; and was resolved to write the History of the Peloponnesian War before
it was actually on foot.

Can we doubt then of his residence during this portion of time at Athens? He was ar-
rived, at the breaking out of this war, to the full vigour and ripeness of his years and
understanding, according to his chronologist, Mr Dodwell, was just forty yearsold. We
learn from himself,* that he knew personally the whole series of things; he was ever
present at the transactions of one or other of the contending parties; more, after his
exile at those of the Peloponnesians; and consequently, before his exile, at those of the
Athenians. He speaks of Pericles, as one who was an eye-witness of his conduct; as
one who heard him harangue in the assembly of the people,convincing that a war there
would necessarily be, and for that reason they ought not to weaken themselves by ill-
judged concessions, but gallantly to exert that naval power which had made Athens
envied and dreaded, and which alone, as it had made, could keep her great. He must
regularly have taken his post upon the walls, and seen the Peloponnesians, in the first
year of the war, lay all the adjacent country waste. He must have marched under
Pericles to retaliate on the territories of Megara, since the whole force of the state was
obliged to take the field on this occasion. He must have assisted at the public funeral
solemnized in the winter for the first victims of this war, and heard Pericles speak in
honour of the dead and the living, and make his countrymen enamoured of their own
laws and constitution. The plague broke outimmediately after this; we are absolutely
certain he was then in Athens. He himself assures us of it. He was an eye-witness

* Book the fifth.
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to all that horrid scene. He had the plague himself; and hath given a circumstantial
detail of it.

The war proceeds with vigour, and through a great variety of events. Thucydides
must have borne his share in the service; the particulars he hath notrecorded. No
man was ever less guilty of egotism; he never mentions himself but when it is absolute-
ly necessary. Hisnext six years were certainly employed in fighting and in writing; the
latter was his passion, and the former his duty. In the forty-seventh year of his age, he
was joined in the command of an Athenian squadron and land-force on the coasts of
Thrace. He might be assigned to this particular station, on account of his possessions
and interest in this part of the world. It was judged at Athens, that he was best
qualified to serve his country in this department. The Lacedemonian commander in
Thrace dreaded his opposition. Let us wait a little for the event: it is the most im-
portant passage in the life of Thucydides.

It was entirely on the authority of Plutarch, that Thucydides was asserted above to
be a descendant from Miltiades, and in the mode of consanguinity to have inherited his
fine estate in this part of the world. Marcellinus, who is forever jumbling and con-
founding facts, hath also made him marry a Thracian lady, who brought him his gold-
mines for her fortune. Mr Hobbes is willing to reconcile the facts, and solves all the
difficulty in a very plausible manner. ¢ In Thrace,” sayshe, ¢ lay also the posgessionsof
Thucydides and his wealthy mines of gold, as he himself professeth in his fourth book.
And-although those riches might come to him by a wife, (as is also by some affirmed,)
which he married in Scapte-syle, a city of Thrace; yet even by that marriage it ap-
peareth that his affairs had a relation to that country, and that his nobility was not there
unknown.” I cannot believe that Thucydides ever married a lady that was not purely
Attic. He seems to have been high-spirited in this respect, and proud of his country.
Miltiades indeed had married a Thracian princess; and nothing, but the vast estate
brought into the family by this match, could have made his descendants easy with such
a blemish in their pedigree: for a blemish undoubtedly it must have been thought at
Athens. Letusseehow Thucydides himself dropshis sentiment of such another match.
The passage I have in view occurs in the sixth book. He is speaking of Hippias, the
son of Pisistratus, tyrant of Athens. ¢ To Zantidas the son of Hippoclus tyrant of
Lampsacus—to a Lampsacene, though he himself was an Athenian—he married his
daughter Archedice.” I cannot think, that he, who let such a sarcasm fall from his
own serious pen, could ever condescend to marry a Barbarian, let her fortune be ever
so great. The reader, if it be worth his while to think at all about it, may determine
for himself.—This digression was caused by the express mention Thucydides hath made
ofhis mines, the very moment he is going to enter the lists against the most gallant and
active commander at this time in the armies of the Lacedemonian league.

It was Brasidas the Spartan, who was now at the head of the Peloponnesian troops in
Thrace. He had made a forced march thither through Thessaly and Macedonia. By
hisfine deportment and his persuasive addressjoined touncommon vigilanceand activ-
ity, he had hitherto carried all before him. He at length endeavoured to get possession
by surprise of the important city of Amphipolis: he had very nearly succeeded. Eucles
commanded there for the Athenians. Thucydides was atthistime in the isle of Thasus,
about half a day’s sail from Amphipolis. A messenger was despatched to him, to hasten
him up for the defence of that city. He put 1o sea immediately with a small squadron
of seven ships. Brasidas, knowing he was coming, opened a negotiation with the Am-
phipolitans, and gained admiseion for his troops. Thucydidesstood up the Strymon in
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the evening, but too late, since Brasidas had got fast possession of Amphipolis. The
city of Eion is situated also upon the river Strymon lower down, and about two miles
and a half from Amphipolis. Thucydides put in here, and secured the place. *Brasi-
das (in his own words)' had designed that very night to seize Eion also. And, unless
this equadron had come in thus critically to its defence, at break of day it had been lost.”
Thucydides, without losing a moment, provided for its defence. Brasidas, with armed
boats, fell down the river from Amphipolis, and made two attempts upon it, but was re-
pulsed in both: upon which, he gave up the scheme, and returned back.

One would imagine that Thucydides had done all that could be done on this occasion,
and deserved to be thanked instead of punished. The people of Athens made a differ-
ent determination. Cleon was now the demagogue of greatest influence there, and is
generally supposed to have exasperated them against the man who had not wrought
impossibilities in saving their valuable town of Amphipolis. It is certain their fury
rose so high against him, that they stripped Thucydides of his command, and passed
the sentence of banishment upon him. Itis himself who tells us,}® ¢ It was his lot to
suffer a twenty years’ exile from his country after the affair of Amphipolis.”

‘We have thus lost Thucydides the commander to secure more fast Thucydides the
historian. Though sadly treated, he scorned to be angry with his country. His com-~
plexion was not at all choleric or resentful; there appears not the least sign of any gall
in his constitution. Discharged of all duties and free from all public avocations, he was
left without any attachments but to simple truth, and proceeded to qualify himself for
commemorating exploits, in which he could have no share. He was now eight and
forty years old, and entirely at leisure to attend to the grand point of his ambition, that
of writing the history of the present war; a calm spectator of facts, and dispassionate
observer of the events he was determined to record.

To judge of him from his history (and we have no other help to form our opinion
about him), he was o nobly complexioned as to be all judgment and no passion., No
murmur or complaint hath escaped him upon accountof his severe undeserved treat-
ment from his country. Greatsouls are congenial; their thoughts are always of a sim-
ilar cast.

Sweet are the uses of adversity,
Which, like the toad, ugly and venomous,
Bears yet a precious jewel in his head.

Shakspeare has thus expressed what Thucydides, as it is highly probable, must have
thought. ¢ Exile, according to Plutarch,® wasa blessing which the muses bestowed up-
on their favourites. By this means they enabled them to complete their most beauti-
ful and noble compositions.” He then quotes our author for the first proof of his obser-
vation—¢¢ Thucydides the Athenian compiled his history of the Peloponnesian war at
Scaptesyle in Thrace.” At that placehe fixed hisresidence. It lay convenient for taking
care of his private affairs and overlooking his mines: they lay not within the dominions -
of Athens; for then they would have been forfeited to the state. Hence he made ex-
cursionsat properseasonstoobserve transactions,and pick up intelligence. He wasnow
more conversantin person on the Peloponnesian side. Some private correspondences he
mightstill carry on with Athenians. And he had money to purchase all proper materi-
als, was ready, and knew how to lay it out. This was his employment till the very end
of the war; and it is certain he collected materials for carrying down his history to

1 Book the fourth. 2 Book the fifth. 3 Of Banishment.
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that period of time ¢ when (in his own words* ) the Lacedemonians and their allies put
an end to the empire of Athens, and became masters of the Long Wall and the Pireus.”
But whoever reads it, will be inclined to think, that he drew it not up in that accurate
and elaborate manner in which it now appears, till the war was finished. He might
keep every thing by him in the form of annals; he might go on altering or correcting,
a8 he saw better reason or gained more light. His complete well-connected history,
though the first thing in his intention, was the last in execution.

Hisexile lasted twenty years. It commenced in the eighth yearof the gvar, in the
yearbefore Christ four hundred twenty-three. Consequently, he was restored the year
before Christ fourhundred and three, being at that time sixty-eight years old. In that
very year an amnesty waspublished at Athens, in the archonship of Euclides, after the
demolition of the thirty tyrants by Thrasybulus. -

Thucydides was now at liberty, if he pleased, to return and pass the remainder of his
days at Athens. Whether he did so or not, is left quitein the dark. He lived twelve years
after, and died in the year before Christ three hundred ninety-one, being then about
fourscore years old. He was constantly employed in giving coherence and dignity to
this History;—with what accuracy, what severity, what toil, the reajer may judge,.
sincehe will find that afterall he left it imperfect. The first seven books are indeed fully
and exactly finished. The eighth, though moulded into due form, hath plainly not had
a final revisal, and breaks off abruptly. The whole work is said to have fallen into
Xenophon’s possession, who at the time of the death of Thucydides, was exiled from
Athens: and Xenophon is also said to have made it public. This carries a great air of
probability writh it, since Xenophon became the continuator of Thucydides, not in so
lofty and majestic, but in a sweeter and more popularstyle. There is a chasm indeed
between the time the History of Thucydides breaks off, and the Grecian History of
Xenophon begins. There is no accounting for this but by conjecture. May I venture to
offer one, I believe, entirely new, but which, for that reason, I shall readily give upto
the first person of judgment, who thinks it hath no foundation? It is this—That Thu-
cydides left somewhat more behind him than now appears. How it came to besuppres-
sed or lost, I will not pretend to guess. Itis natural to imagine, that his acknowledg-
ed continuator resumed the subject at the very spot where his predecessor had left off.
Nearly two years are however wanting, in which several important incidents took
place. It is pity; but we have no redress. General historians are by other means
enabled to supply the deficiency; but the loss of any thing from so masterly a hand is
still to be regretted.

The place of the death and interment of Thucydides was most probably Scaptesyle
in Thrace. Long habitude might have made him fond of a spot where he had passed
% many years in studious and calmretirement. The hurryand bustle and engagements

of Athens could not have been much to the relish of so grave, and now so old a man.
His monument there among the Cimonian confirms this opinion, since most writers
agree, it had the mark upon it which showed it to be a cenotaph, and the words, ¢ Here
lieth,” were not in the inseription.® Ihave nothing to add about his family. Itis said
he left a son; but the veryname of that son is merely conjectural. I have collected
‘every thing that carries any consistency with it about the Man; I shall proceed with
more pleasure to view him in a clearer and more steady light, and mark the charac-
terin which it was his ambition to be distinguished, that of an Historian.

4 Book the fifth. 5 Marecellinus.



DISCOURSE II.

ON HIS

QUALIFICATIONS AS AN HISTORIAN.

Iris now to be considered, how well qualified Thucydides was, to undertake that nice
and arduous task of writing history.—No one certainly was ever better fitted for it by
outward circumstances; and very few so enabled to perform it well by the inward abili-
ties of genius and understanding.

Lucian, in his celebrated treatise ¢ How a History ought to be written,” is generally
supposed to have had his eye fixed on Thucydides. And every person of judgment,
who loves a sincere relation of things, would be glad, if it were possible, to have the
writer of them abstracted from all kind of connection with persons or things that are
the subject-matter; tobe of no country, no party; clear of all passions; indepen-
dent in every light; entirely unconcerned who is pleased or displeased with what he
writes; the servant only of reason and truth.

Sift Thucydides carefully, and we shall find his qualifications in all these respects
very nearly, if not quite, complete.

No connection with, no favouring or malevolent bias towards, any one person in the
world, can be fixed upon him. Neverman soentirely detached, or proceeded so far (if
I may use the expression) in annihilating himself. He had afatherindeed, whose name
was Olorus; he was an Athenian born;—but, who are his relations? who were his asso-
ciates? what, rival or competitor doth he sneer? what friend doth he commend? or,
what enemy doth he reproach?—DBrasidas was the immediate occasion of his disgrace
and exile. Yet,how doth he describe him? He makes the most candid acknowledg-
ments of his personal merit, and doth justice to all his shining and superior abilities.
Cleonis generally supposed to have irritated the people against him,and to havegothim
most severely punished, when he merited much better returns from his country. Doth
he show the least grudge or resentment against this Cleon? He represents him indeed
in his real character of a factious demagogue, an incendiary, a bully, and of course an
arrant coward. And how do all other writers?! how doth Aristophanes paintthis worth-
less man, this false bellowing patriot? I would never call Aristophanes for an evidence
to character, but in cases where every other writer accorded fully with him, on the
same foundation of truth though not with the same superstructure of bitterness and
abuse. He should notbea voucherinregard to Socrates, or Pericles; but certainly may

be heard about an Hyperbolus or a Cleon. Thucydides never mentions himself as op-
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posed to any man but Brasidas; and never so much as drops an insinuation that he
was hurt by Cleon. And thus, by general consent, he hath gained immortal honour
by giving fair and true representations of men, whom he never felt to be such, but
whom succeeding writers have assured us to have actually been his enemies.—As to
things; though in the first seven years of the war he must in some measure have had
employment, yet he was soon disentangled from all business whatever, in a manner
which bore hard upon his reputation. He hath stated the fact; and then with the great-
est calmness and unconcern, he hath left the decision to posterity.

He was henceforth of no country at all. Cut off from the republic of Athens, he
never sought after or desired a naturalization in any other state of Greece. He was
now only to choose out and fix a proper spot of observation, from whence, like a
person securely posted on a promontory, he could look calmly on the storm that was
raging or the battle that was fighting below, could note every incident, distinguish
every turn, and with a philesophical tranquility enjoy it all. In short, he now was,
and continued all the rest of the Peloponnesian war, a citizen of the world at large,
as much as any man ever actually was.

But before this separation from the community, whilst yet he continued at Athens,
where liberty opened the field to all passionate chases after power, where consequently
competitions were ever fermenting, and party wasalwaysalive and active,—can we find
him associated withany particular set of men? can we find him dabbling in political in-
trigue? aleader of, or led by, any party? or, can we assuredly find out his principles? or
even guess at his real thoughts about the form of government under which he had liv-
ed? His biographers indeed, though ever parading his candour and impartiality, are of-
ten tracing out signs and marks of party-zeal and personal prejudices from the very
characters in his history. Marcellinus says, ¢ he described Cleon as a madman because
he hated him;” forgetful what Cleon really was, and of the concurrent testimonies to the
truth of the character. The anonymous writer says, ¢ he opposed Pericles at Athens,
got the better of him, and became the first man in the republic.” A ridiculous story!
void of all manner of support. According to this writer’s way of arguing in other places,
whosays, “ he cajoled the Lacedemonians, and inveighed against the tyrannic all-grasp-
ing temper of the Athenians, in his history, because he had no opportunity to rail at
them in any other shape ,”’—he should have left a far different character of Pericles be-
hind him, than he had actually left. But these are strange compilers of patch-work,
and deserve noregard. Fromywhat the former hath said about him, a reader might be
tempted to judge him of the oligarchical, from what the latter hath said of him, of the
democratical principle. Mr Hobbes imagines he hath dived to the bottom of his real
principles, and avers him a tight and sound royalist. He is sure, that he least of all
liked the democracy: as sure, he was not at all fond of an oligarchy. He founds this
assurance on a passage in the eighth book—*¢ They decreed the supreme power to be
vested in the five thousand, which number to consist of all such citizens as were enrol-
led for the heavy armour, and that no one should receive a salary.”—Thucydides just
after pronounceth this, in his own opinion, ¢ a good modelling of their government, a fine
temper between the few and the many, and which enabled Athens from the low estate
into which her affairs were plunged to re-erect her head.” If this passage proves any
thing of the author’s principles, it certainly proves them in a pretty strong degree republi-
can. MrHobbeshowever sets out from hence to prove him a royalist. ¢ For,” says he,
« he commendeth the government of Athens more, both when Pisistratus reigned
(saving that it was an usurped power,) and when in the beginning of this war it
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was democratical in name, but in effect monarchical under Pericles.”” He praiseth, it is
true, the administration at both these periods; and he also praiseth the good effects re-
sulting from an administration lodged in the hands of five thousand men. Under Peri-
cles it was lodged in more, but the extraordinary abilities and influence of the man had
taught all their voices to follow the dictates of hisheart. Vet Pericles was all the time
astrong republican, and owned hismasters. Plutarch says, he never harangued them
without praying beforehand, that ¢ not a word might slip out of his mouth, that was
not pertinent to the business in hand;” and that he never put onhisarmourto lead them
out into the field, without saying to himself—¢ Remember, Pericles, you are going to
command free men and Grecians.”” 1leave it to the reader, whether the principles of
Thucydides can thus be discovered. It appearsonly, that he was always candid to a
good administration, and might possibly think of government, as Mr Pope has wrote:

For modes of government let fools contest,
That which is best administer’d is best.

That studied obscurity in which he hath veiled himself, will not let us discover,
whether on instant and critical occasions he ever suffered hirself to be actuated by any
of the darker passions, or too fondly indulged those of a brighter cast. But it cannot be
found from what he writes, that he hath praised any man from fondness, or even from
gratitude, degraded any one though envy, or reproached any one with malice and ill-
nature. The same will hold inregard to states or whole communities. Doth he ever
censure the Athenians in the wrong place? or commend the Lacedemonians but in the
right? Were his name expunged from the beginningof the whole work and the conclu-
sions of the years, could any one guess to what state he had ever belonged, whether he
was a Lacedemonian, a Corinthian, an Athenian, or a Sicilian, except from the purity
of the Attic dialect in which he writes? In that dialect he was cradled; he could not pos-
sibly swerve from it; without it he could neither write nor speak. Could he have
thought that this might yield suspicion of an impassioned or prejudiced spirit, he might
perhaps have endeavoured to write in the Doric or Ionic idiom.

Independent, further, he certainly must have been, since he had no great man to
cajole, and no prince to dread or flatter. The powers of Greece or the monarch of
Persia could affect him no more, than the Germanic body or the grand monarch of
France the quiet and contented refugee, who lives on the sunny side of a hill in Swit-
zerland. The circumjacent powers had no more, perhaps not so much influence at
Scaptesyle, than the neighbouring kingdoms can have at Lausanne. The states of
Greece had garrisons on the coasts, but were not masters of Thrace. Thrace was full of
little communities and petty principalities. Thucydides had credit enough amongst
them to insure his personal safety and guard his retirement. He could disoblige those
about whom he wrote, without fear of their resentment, and could praise without be-
ing in the reach of a requital. Human nature will not admit of a stricter independence.

His unconcern about the opinions of a present generat